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VÝSLEDOK ROKOVANIA 

Od: Generálny sekretariát Rady 

Komu: Delegácie 

Č. predch. dok.: 14548/2/19 REV 2 

Predmet: Osobitná správa Európskeho dvora audítorov č. 13/2019 s názvom Etické 
rámce kontrolovaných inštitúcií EÚ: priestor na zlepšenie 

– závery Rady (19. decembra 2019) 
  

Delegáciám v prílohe zasielame závery Rady o osobitnej správe Európskeho dvora audítorov 

č. 13/2019 s názvom Etické rámce kontrolovaných inštitúcií EÚ: priestor na zlepšenie, ktoré Rada 

prijala na svojom 3 741. zasadnutí 19. decembra 2019. 
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PRÍLOHA 

Závery Rady o osobitnej správe Európskeho dvora audítorov č. 13/2019 s názvom Etické 

rámce kontrolovaných inštitúcií EÚ: priestor na zlepšenie 

 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE: 

 

1. VÍTA osobitnú správu Európskeho dvora audítorov č. 13/2019 s názvom Etické rámce 

kontrolovaných inštitúcií EÚ: priestor na zlepšenie; 

 

2. UZNÁVA, že podkladová analýza a metodika v nadväznosti na tzv. rámec riadenia integrity 

OECD a jej odporúčania1 predstavujú platné usmernenia pre vytvorenie etických rámcov 

v inštitúciách EÚ; 

 

3. BERIE NA VEDOMIE závery a odporúčania uvedenej osobitnej správy a SÚHLASÍ 

s posúdením Dvora audítorov, že kontrolované inštitúcie EÚ (Európska rada, Rada, Európska 

komisia a Európsky parlament) vo veľkej miere vytvorili primerané etické rámce s priestorom 

na zlepšenie v určitých oblastiach; 

 

4. VYZDVIHUJE význam zachovania čo najprísnejších odborných štandardov v inštitúciách EÚ 

zavádzaním ambicióznych a transparentných etických rámcov, ktoré budú slúžiť záujmom 

EÚ, pričom sa zabezpečí efektívne a účinné riadenie dostupných zdrojov; 

 

5. PODPORUJE ďalšie zlepšovanie harmonizovaných rámcov v kontrolovaných inštitúciách EÚ 

a medzi nimi, ktoré sú založené na užšej medziinštitucionálnej spolupráci a výmene 

najlepších postupov s cieľom posilniť dôveru v EÚ ako celok; tieto rámce musia zohľadňovať 

osobitné úlohy a potreby inštitúcií; 

                                                 
1 V tejto súvislosti pozri 1998 Recommendation of the OECD Council on Improving Ethical 

Conduct in the Public Service Including Principles for Managing Ethics in the Public 

Service (Odporúčanie rady OECD k zlepšeniu etického správania vo verejnej službe vrátane 

zásad riadenia etiky vo verejnej službe), prijaté v roku 1998 a vydané v rámci dokumentu 

OECD/LEGAL/0298, OECD, Trust in Government. Ethics measures in OECD Countries 

(Dôvera vo vládu. Opatrenia v oblasti etiky v krajinách OECD), Paríž, 2000. OECD 

Recommendation on Public Integrity (Odporúčanie OECD o integrite verejnej správy), 

Paríž, 2017. 
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6. DOMNIEVA SA, že osobitná správa, napriek jej obmedzenému rozsahu a dôraze kladenom 

skôr na vytváranie než uplatňovanie vhodných etických rámcov, poskytuje hodnotný 

referenčný zdroj na vypracovanie príslušných rámcov a stratégií pre menovacie orgány EÚ 

v celej Únii, a tým podnecuje inštitúcie a orgány EÚ, aby uvažovali o opatreniach 

zameraných na spoločné etické hodnoty, zásady a normy; 

 

7. ZDÔRAZŇUJE, že na členov Európskej rady, Rady Európskej únie a zástupcov vlád 

členských štátov pôsobiacich v prípravných orgánoch Rady sa vzťahujú vnútroštátne predpisy 

stanovujúce etické rámce, a že neexistuje dôvod na ich zahrnutie do rozsahu pôsobnosti 

spoločného etického rámca na úrovni EÚ; 

 

8. UZNÁVA, že 

i) je potrebná väčšia konzistentnosť príslušných rámcov inštitúcií EÚ, najmä pokiaľ ide 

o informovanosť zamestnancov a účinné vyvodzovanie zodpovednosti na všetkých 

úrovniach, čím sa posilní kultúra integrity verejnej správy prostredníctvom jasného 

vnímania etických rámcov; 

ii) je dôležité vytvoriť mechanizmy na konzistentné a účinné podávanie správ 

o nezrovnalostiach; 

iii) sú potrebné úzke operačné prepojenia medzi útvarmi určenými menovacími orgánmi 

na boj proti neetickému správaniu a podľa potreby medzi inštitúciami, orgánmi, úradmi 

a agentúrami EÚ a vnútroštátnymi orgánmi; 

 

9. VYJADRUJE ZÁMER nadviazať na uplatňovanie etických rámcov v inštitúciách EÚ 

a VYZÝVA menovacie orgány príslušných inštitúcií, aby zvážili vytvorenie vhodných 

stratégií vrátane cielených a prispôsobených opatrení na zvýšenie informovanosti 

zamestnancov, ako aj nepretržitého monitorovania a autokorekčných mechanizmov; 

 

10. VYZÝVA všetky menovacie orgány, aby zvážili ďalšie možné a vhodné opatrenia. 
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